
2008 [Book I.Jºjº

of, or pertaining to, either of these : (K, TA:)

pl. Jºi. (TA.) — A valley in which are

tonns, or villages, and maters: (O, K:) or in

which are palm-trees: (K:) or a valley contain

ing many palms and other trees: (TA:) or any

calley in nhich are trees: (S, O:) [see alsoJºe,

explained as applied to a valley:] pl. as above,

($) and &º. (TA)—jº- Jºi The

tonens, or villages, of El-Hijáz: (K:) or these,

(TA,) or the Jº, (S, O,) are certain tonms,

or villages, [nith their territories; i.e. certain

provinces, or districts;] between El-Hijáz and

El-Yemen: (S, O, TA:) and some say that

a.º.º.Jº is applied to the tonns, or villages,

that are in the calleys of El-Medeemeh : (TA:)

or the lon, lands of its tonns, or villages, where

are seed-produce and palm-trees: so says Sh:

(O, TA:) the sing, is Jºe. (K.)— And Jºjº,

($,0) or Jºi, (K) which is its pl., (TA)

signifies [The trees called] J% (S, O, K) and

Jī ($, o] and Ja- (8,0, K.)= Also A

great cloud, (K, TA,) appearing, or presenting

itself, or intervening, (Jº) in the horizon.

(TA) [See Jºe and Jºlº, which signify

nearly the same.] = I. q. Jºſé, q. v., as sig

nifying t An army: (K:) or a great army:

(TA:)— and as signifying t Numerous locusts.

(K)=One's self; syn. Jº; ($, o, Mºb, K.)
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i. e. Jº J-º. (IKt.) You say, * ~~~}<>!

Jºe I preserved myself from it. (S, O.) And

Jº- Jº& Such a one is [pure in respect of

himself; or] free from reproach; (S, O';) or

from fault, or vice, or the like. (S, Msb.) And

in the same sense it occurs in the saying of Abu

d-Darda, 9 is 2,942& Jºº (Lend thou

from thyself for the day of thy poverty: but see

art. Jºl: and, in other instances. (TA)-

The body; syn. …+, (IAar, S, O, K) or &&.

(IK, Az) pl. Jºi. (Az, S.) so in the

description of the people of Paradise, (Az, S,)

in a trad., (Az,)*&: &: §3. tº:

[It is only sweat which flon's from their bodies].

(Az, S, O.)- The skin. (Ibrāheem El-Harbee,

O, K.) – Any place of the body that smeats:

(O, K:) so in the trad. cited above: (TA:) or

any part of the body such as the arm-pit and the

groin and the like. (A’Obeyd.) – The odour of

the body, (S, O, K,) and of other things, (S, O,)

whether sneet or foul. (S, O, K.) You say,

Jº- <!.& [Such a one is sneet in respect

of odour], and cººl& [foul in respect of

odour]; and Jº- *** fü- a stinking mater

shin, or milk-skin', from A’obeyd. ($, O.) –

A man's honour, or reputation, (**) which he

preserves from impairment and blame, both as it

relates to himself and to his -- [or grounds of

pretension to respect on account of the honourable

deeds or qualities of his ancestors, &c.]: (IAth,

O, K:) or nºnether it relate to himself or to his

ancestors or to those of rehose affairs the manage

ment is incumbent on him : (K:) or a subject of

praise, and of blame, of a man, (Abu-l-Abbás,

IAth, O, K,) whether it be in himself or in his

ancestors or in those of n:hose affairs the manage

ment is incumbent on him ; (IAth:) or those

things by the mention whereof with praise or dis

praise a man rises or falls; which may be things

whereby he is characterized exclusively of his

ancestors; and it may be that his ancestors are

mentioned in such a manner that imperfection

shall attach to him by reason of the blaming of

them: respecting this there is no disagreement

among the lexicologists, except IKt [whose objec

tion see in what follows]: (Abu-l-'Abbās, O:) or

(accord. to some, S) grounds of pretension to

respect on account of the honourable deeds or

qualities of one's ancestors, &c., (-, S, Msb,

K,) and eminence, or nobility, (-34.) in nihich

one glories. (K.) You say,Jº 2.É.&

Such a one is generous, or noble, in respect of

-- and* 3% * he is a possessor of

~; and of -, *. (TA) — Sometimes,

Ancestors are meant by it. (A’Obeyd, K.) Thus

you say, cºº Jº-&2% meaning Such a

one spoke "evil of the ancestors of such a one.

(A’Obeyd.) And Jºel **& Such a one

is base, or ignoble, in respect of ancestry. (TA.)

IKt disallows this signification, asserting Jº

to have no other signification than those of a

man's J-: and his cº: (O,” TA:) but IAmb

says that this is an error; as is shown by the

saying of Aboo-Miskeen Ed-Dárimee,
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in which Jºe cannot be syn, with cº,and~,

for, were it so, it would involve a contradiction ;

the meaning being only Many a person meagre

in respect of his body is noble [or great] in respect

of his ancestry; [and fat in respect of the body,

meagre in respect of grounds of pretension to

honour on account of the honourable deeds or

qualities of his ancestors, &c. :] and by Moham
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mad's using the expression a.º.e5 a.3; for if

Jºe were [here] syn. with J-º, it had sufficed

to say alex without a bye. (O, TA.)- Also

A natural disposition that is commended. (IAth,

K.)– And A good action. (TA.)= Also One

who speaks evil of men (2.3%) falsely; (0,

K;) applied to a man: and so with 3 applied to a

woman: (O, K:*) so too Y &-º- applied to a

man, and with 3 to a woman. (TA) -

Jºsé A thing that happens to, befalls, or occurs

to, a man; such as disease, and the like; (S, O,

K;) as disquietude of mind, and a state of dis

traction of the mind or attention: or a misfortune,

such as death, and disease, and the like: (TA:)

or an event that happens to a man, whereby he is

tried: (As :) or a thing that happens to a man,

nºhereby he is impeded; such as disease, or a theft:

(Lh:) or a bane, or cause of mischief, that occurs

in a thing; as also "J'é: (TA:) [both sig

nify also an accident of any kind:] pl. Jºi.

(TA.)- A thing's befalling, or hitting, unea

pectedly. (O, K. [I follow the reading of the

O, which is that of the K as given in the TA,

and of my MS. copy of the K, 13: --- &;

§: Jº; in preference to that in the CK, &;
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* Jºº -**) You say, *Loſ
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*(S, A, O, K’) and Jº, (A, TA) and
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were 2-- (S, O) and Jºjº jº--, (TA,) [A 7'an

dom arron, and a random stone, or] an arrow,

and a stone, aimed at another, hit him: (S, O,

K:) such as hits, or falls upon, a man without

any one's shooting it, or casting it, is not thus
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termed. (L.) And - tº sº &. J. L.
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wº-e Jale-lº, i.e. [The opinion] that comes

to thee without consideration, or thought, [is better

than that which comes to thee forced.] (TA)
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And Lºc ºil- I became attached to her (S, O,

K) accidentally, or unintentionally, (S, O,) in

consequence of her presenting herself to me (ISk,

$, O, K) as a thing occurring nithout my seeking

it. (ISk.) [See an ex., in a verse of Antarah,

cited in the first paragraph of art. •ej; and

another, in a verse of El-Aqshā, cited in the first

paragraph of art. Jºe.]— A thing that is not

permanent : (Mgh, O, B, K:) so in the conven

tional language of the Muslim theologians:

(Mgh:) opposed toJº- (TA:) or hence me

taphorically applied by the Muslim theologians

to f a thing that has not permanence unless in, or

by, the substance; [i. e., in the language of old lo

gicians, an accident; an essential, and an acci.

dental (as meaning a non-essential), property, or

quality; or what modern logicians call a mode;

whether it be, in their language, an essential mode

or an accidental mode; which latter only they

term “an accident;”] as colour, and taste : (B:)

or, in the conventional language of the Muslim

theologians (cººl [expl. in the TA as signi

fying “the philosophers,” from whom, however,

they are generally distinguished]), a thing that

subsists in, or by, another thing; (O, K;) as

colours, and tastes, and smells, and sounds, and

poners, and wills: (O: [and the like is said in

the Msb:]) or, in philosophy, a thing that exists

in its subject, or substance, and ceases therefrom

without the latter's becoming impaired or anni

hilated; and also such as does not cease therefrom :

the former kind being such as tanniness occasioned

by an altered state of the body, and yellonness of

complexion, and motion of a thing moving; and

the latter kind, such as the blackness of pitch, and

of[the beads called] tº, and of the cron. (L.)

—[Hence, An appertenance of any kind.–

Hence also, The frail goods (Au-) of the

present norld or state; (As, O, K;) and nhat a

man acquires thereof: (As, O:) [so called as

being not permanent:] or worldly goods or com

modities, (AO, Msb,) of n-hatever kind, are thus

called, with fet-h to the 2: (AO:) and any pro

perty or wealth, little or much,($, O, K,) is thus

called, (K) or is called 33. Jºſé. (S, O.)

See also Jºe, expl. as signifying “a commo

dity,” or “commodities” or “goods.” One says,
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Jeſus;1... Jétºt-Jºe Gºl (The world

is a present frail good: the righteous and the un

righteous eat thereof]: ($, O, TA:) i. e. it has




